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Richtige zu sein. Die Ausdrucksweise ist höchst chal'acteristisoh
für Statius' gesuohte und geschraubte DicUon. Als Stütze meiner
Ansicht dienen zwei: Stellen des Vergil, welche der Scholiast Lac­
tantius zu Theb. VI 830 (p. 231 Lind.) eitirt. Es sind die Verse
Georg. n 531; Oorporaque agresti' nudant praedurapalaesti·a.e,
und Aen. III 281: Exercent pa.trias oleo labente palaestras Nudati
socH. - ]\'lit unserer Stelle in mehrfacher Beziehung übereinstim­
mend ist eine andere desselben Dichters, Silv. III 1, 155 sqq.
Uns iuteressirt hier nur v. 157, welcher lautet: Seu tibi dulce
manu liquidos nodare palaestras. Liquidas ist eine .Aenderuug
Mal'klands (ed. Sillig. p. 266), alle H!mdschriften haben lJibyoae,
welohes von Gronov und nach ihm von Duebner vertheidigt wurde.
Nodare sohrieb Grönov fur das überlieferte nudare.

Es erscheint mir unzweifelhaft, dass beide Stellen des Sta­
tius im engsten Zusammeuhange stehen; haben wir also in der
erBten nudare als das Richtigere. erkannt, so wel'deu wir auch in
der zweiten diese Lesart vorzuziehen haben.

Posen. P. Kohlmann.

Ad Q. CurtillnI Rnfllm.

Hist. Alex. M, VI 4, 22 Ft'13quens at'bor faoiem querctts habe!,
Cl~ius folia multo melle tinguntur. Hoc meI, aive mannam dicel'e
mavis, eum teste Plinio hist. nato XII 8, 18 niei matutinis horis
non manaverit, ante multo 'J'IWlie suspieari lieet man 13 scriptum
fnisse. Haud raro emm errore in OurHi libris verborum. quae a
similibus syllabis littel'isve incipiunt, alterutrum il1tereidit. For­
tasse his quoque locls simile menduDl latet. VI 10, 28 (Hammon)
qui regem nostrum dignatus est fiZiwm, nemit~em eorum, quistit'pi
suae insidiafi sunt, Zatere ]Jatietur. NusquRm Ourtius atgnari eum
Rccusativo iuuit. Nonne igitnr hie qnoque aute fl.eminem infir!i­
tivum nominare excidisse putabimus? Of. IV 7, 25 regem ]Jro­
pius adeuntem maximus natu. 13 saoerdotibus filium appellat, hoc
nomen ilU parentem lovem reddere adfirtnans. VI 10, 31 Parum
est enim. tot modo liberum parentem, in unico filio adquwscentem,
eo quoque orbari. Mirum esset, si Ourtius, qui contraria inter se
contendere solet, voculae modo nonopposuisset nunc, quod post
unico facile omitti potuit. Nam ne quis similem praetendat locum,
qui est VI 9, 27, earet omnino accurata vel:l>orum contentione hoc
enuntiatum; qui modo duobus fiZiis Ot'batus cum 130, qt~em reZiquun.
calamitas fecerat, absens diceret causam. - VII 3, 13 MUUos exa­
nimavit rigor insolitus nivis: multorum adussit ]Jedes, ]Jlurimorum
oculos. Audn.eiuB videtl1r adussit, quod recte dieitur de pedibuB,
adoculos referre quam post oculos addere occaec avit. - VII, 10,10
lnde Bessum Ecbatana duci iussit, intct-{ecto Dareo po(mas capitc
persoZutur'Ulm. He vern. prope Ecbatana Dareum interfeetum videri
Ourtio, .id quod dubitanter dieit VogeliUB, satis elueere arbitror
comparato cum illo, quem Bupra posm, eo loeo, qui est VH, 5,43:
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supplicium eius (Bassi) di.stuZit (Alennder), ut co Zoco, i,z quo Da­
re~~m ipse occiderat, necaretur. Quod si ita se habet, inter i~lssit

et interfecto inserendum ast ibi.
VI 9, 26: Repenie ne reum quidem, sed iam damnat~~, immo

v'inctum intuebantur. Agitur de Philota religatis manibus in mi- I

litum contionem inducto. Immo deest in Parisino. Qni igitur huie
libro priucipem inter codices Cul'tianos IOCUlll tribuit, ei facile per­
suadebitur, vinotum non ab ipse scriptore positum sad postea ex­
plieandi m\usa vocabulo damnatum additulll esse. Sed ne ii qui­
dem, qui ceterorum codielllll eonsensum Parisini testimonio potiOl'em
habent, hune loemll recte traditum esse eviucent. Certe trauspo­
sitis verbis legere praastat vinctum, immo da'mnatum. Damnari
enim scriptori non levius visum esse quam vincin apparet ex VI
10, 4:: quamquam vincti hominis .. invisa defensio est, •• tamil'.
• . m8'net 'ipse non deseram neo commiUam, ut dq,mnatus 6t4am mea
sen.tentia videar_

vn 5, 10: duo oCC'twrunt utribus aquam gostantes, ut fiUis
S~&i8, q~ws in eod8'n agmine esse et aegre pali sitim non ignorabant,
occurerent. Nulla re magis corruptos esse Curtii libros, quam
quod librarii oculi ab uno versu ad alterum aberrarunt, docuit
Vogelius. Idem erro1' illi loeo videtur Bubesse ; llam veri dissimile
est Curtium seripsisse: occul'runt, ut occurrerent. Latet nisi faUol'
vel'bum offerrent, quod eo(lem modo usurpatur in Hs, quae
proxime sequuntur, emmtil1tis.' Solet autem Curtius in siogulis
operis partibus singula quae(lam verba frequentare, velut initio fibri
VI excipiendi verbo utitur sexies.

Munerstadii. Adam Eussuer.

Zn Apnlejus.
Metam. p. 5 (Eyssenh.), 9 quae me magis quam humaue

traotllre adorta cellae gratae atque gratuitae ao mox urigine pl"r­
cita cubili suo adplicat. So Eyssenhard.t., die Früheren quae me
satis ql1am. Aus der Lesart von F que, elli his (h indueta) ist zn
gewinnen quae me nimis quam. .Die Redensart nimis quam ist
eine geläufige Plautioische Wendung,

p. 10, 1 janitor pone stabuli ostium bumi cl1bital1s et jam
nunc semisomnus <qllid tu', inqu' latronibus infestari
vias, qui hoc noelis iter incipis'? nune hier beissen
soll, weiss ich nicht. Das Richtige ist. eiiamnunc; vergl. p. 59,9
in vallem proximam etiamounc spirantem praeeipitant; p. 81, 24
eamque etiamnullc lacrimantem complexus; 91,29 trementis etiam­
nuncarticuli llisu. Ebenso etiam tune: 45, 7 maestl1mque me
atque etiam 'tunc trepidum; 51, 7 quod llihil etiam tunc in SUOB

amores ceteris artibus promoveret.
p, 41, 23 sad si paulisper audientiam publicammihi tribu­

ent Immanitas, facHe vos edocebo etc. Audientiam tribnere lleisst
Gehör schenken, wobei der Zusatz publicam keine Stelle findet,
dagegen fehlt zu humanitas die nähere Bestimmung, also publica




